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1. Slovenská republika 
 
1.1 Zákon č. 224/2010 Z. z., ktorým sa 
mení a dopĺňa zákon č. 300/2005 Z. z. 
Trestný zákon v znení neskorších 
predpisov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. 

 
Dňa 27. apríla 2010 bol prijatý zákon č. 
224/2010 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa 
zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon 
v znení neskorších predpisov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov. 

 
Účelom úpravy Trestného zákona je 
zaviesť do právneho poriadku Slovenskej 
republiky sankcionovanie právnických 
osôb prostredníctvom noriem trestného 
práva, ak došlo v súvislosti s ich činnosťou 
ku spáchaniu niektorého z trestných činov 
uvedených v § 83a a §83b Trestného 
zákona (zhabanie peňažnej čiastky 
a zhabanie majetku). Zavedenie 
trestnoprávnej zodpovednosti právnických 
osôb vyplýva z mnohých medzinárodných 
dokumentov, z ktorých uvádzame tie 
najdôležitejšie:  
−−−− Dohovor o boji s podplácaním 

zahraničných verejných činiteľov 
v medzinárodných obchodných 
transakciách; 
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−−−− Dohovor o praní špinavých peňazí, 
vyhľadávaní, zhabaní a konfiškácii 
ziskov z trestnej činnosti; 

−−−− Dohovor o praní, vyhľadávaní, zaistení 
a konfiškovaní špinavých peňazí 
a financovaní terorizmu; 

−−−− Trestnoprávny dohovor o korupcii; 
−−−− Medzinárodný dohovor o potláčaní 

financovania terorizmu; 
−−−− Rozhodnutie Rady 2006/783/SVV o 

uplatňovaní zásady vzájomného 
uznávania na príkazy na konfiškáciu; 

 
Hlavným účelom zavádzania právnej 
zodpovednosti právnických osôb, by malo 
byť vyhnutie sa stavu, že nikto nebude 
postihnutý, ak nedôjde k postihnutiu 
páchateľa, ak ho nie je možné v dôsledku 
zložitých štruktúr riadenia v obchodných 
spoločnostiach zistiť.  
 
Novelou zákona sa zaviedli nové 
trestnoprávne sankcie v podobe 
ochranných opatrení (nie priamych trestov) 
voči právnickým osobám: 
−−−− zhabanie určenej výšky finančných 

prostriedkov a 
−−−− zhabanie majetku. 
 
Zhabanie určenej výšky finančných 
prostriedkov je ochranným opatrením, 
ktoré bude pozostávať z výroku súdu o 
tom, že najprv sa uloží finančná čiastka, na 
ktorú bude povinná právnická osoba 
povinná reagovať jej uhradením a v 
prípade neuhradenia sa prikročí k výkonu 
uloženého ochranného opatrenia zhabaním 
takto určenej výšky finančných 
prostriedkov. Zhabanie majetku sa viaže 
len na spáchanie taxatívne určených 
trestných činov, pri ktorých je, ak by súd 
odsudzoval fyzickú osobu za ich spáchanie 
a preukázalo by sa nadobudnutie majetku z 
príjmov pochádzajúcich z trestnej činnosti, 
povinný trest prepadnutia majetku. 
Zhabanie peňažnej čiastky môže súd uložiť 
od 800 EUR do 1.660.000 EUR. Zaplatená 
alebo vymožená peňažná čiastka pripadá 
štátu, ak súd nerozhodne inak na základe 

vyhlásenej medzinárodnej zmluvy, ktorou 
je Slovenská republika viazaná.  
 
V súvislosti s prijatou právnou úpravou, 
okrem Trestného zákona a Trestného 
poriadku, došlo aj k novelizácii viacerých 
zákonov, z ktorých za najdôležitejšiu 
považujeme spomenúť zmenu Zákona 
o konkurze a reštrukturalizácii. Ak 
príslušný súd podľa osobitného predpisu 
doručí konkurznému súdu právoplatné 
rozhodnutie o uložení trestu prepadnutia 
majetku alebo ochranného opatrenia 
zhabania majetku, konkurzný súd 
bezodkladne bez návrhu rozhodne 
o vyhlásení konkurzu na majetok toho, 
komu bol takýto trest alebo ochranné 
opatrenie uložený. Konkurzný súd 
rozhoduje uznesením, proti ktorému nie je 
prípustný opravný prostriedok.  
 
Súčasne sa novelou mení a dopĺňa aj 
Zákon o registri trestov a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov tak, že sa 
v registri trestov evidujú údaje 
o právnických osobách, ktorým bolo 
právoplatným rozhodnutím súdu uložené 
zhabanie peňažnej čiastky alebo zhabanie 
majetku, získané z trestných listov súdov 
Slovenskej republiky o právoplatnom 
uložení ochranného opatrenia.  
 
Zákon nadobúda účinnosť 1. septembra 
2010. 
 

1.2 Zákon č. 200/2010 Z. z., ktorým sa 
mení a dopĺňa zákon Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 63/1993 Z. z. o 
štátnych symboloch Slovenskej 
republiky a ich používaní v znení 
neskorších predpisov a ktorým sa 
menia a dopĺňajú niektoré zákony.  

 

Dňa 27. apríla 2010 bol prijatý zákon č. 
200/2010, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 
Národnej rady Slovenskej republiky č. 
63/1993 Z. z. o štátnych symboloch 
Slovenskej republiky a ich používaní v 
znení neskorších predpisov a ktorým sa 
menia a dopĺňajú niektoré zákony. 
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Novela zákona o štátnych symboloch 
ukladá povinnosť umiestňovať štátnu 
zástavu, text štátnej hymny a preambulu 
Ústavy Slovenskej republiky: 
−−−− na vhodné mieste v priestoroch školy 

so štátnym vzdelávacím programom; 
−−−− v miestnosti, kde prebieha vyučovanie; 
−−−− v miestnosti, kde prebieha zasadnutie 

obecného, miestneho, mestského 
zastupiteľstva alebo zastupiteľstva 
samosprávneho kraja. 

  
Zákon zavádza povinnosť hrania štátnej 
hymny aj: 
−−−− pred začiatkom rokovania 

ustanovujúcej schôdze a poslednej 
schôdze Národnej rady Slovenskej 
republiky; 

−−−− pred začiatkom prvého a posledného 
rokovania vlády Slovenskej republiky; 

−−−− pred prvým a posledným zasadnutím 
obecného, miestneho, mestského 
zastupiteľstva alebo zastupiteľstva 
Vyššieho územného celku; 

−−−− v školách so štátnym vzdelávacím 
programom na začiatku a na konci 
druhého školského polroka; 

−−−− na začiatku športových podujatí podľa 
Zákona o organizovaní verejných 
telovýchovných podujatí, športových 
podujatí a turistických podujatí. 

 
V súvislosti s novelou Zákona 
o Slovenskom rozhlase a Zákona 
o Slovenskej televízii sa zavádza 
povinnosť hrania štátnej hymny aj: 
−−−− vo vysielaní Slovenského rozhlasu 

a Slovenskej televízie každý deň v čase 
od 23:30 do 00:30. 
 

Zákon nadobúda účinnosť 1. septembra 
2010. 

 
1.3 Zákon č. 217/2010 Z. z., ktorým sa 
mení a dopĺňa zákon č. 36/2005 Z. z. o 
rodine a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

Dňa 27. apríla 2010 bol prijatý zákon č. 
217/2010, ktorým sa mení a dopĺňa zákon 
č. 36/2005 Z. z. o rodine a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení 
nálezu Ústavného súdu Slovenskej 
republiky č. 615/2006 Z. z. a zákona č. 
201/2008 Z. z. v znení neskorších 
predpisov.  
V prípade rozvodu manželstva rodičov 
maloletého dieťaťa, zákon zavádza tzv. 
striedavú osobnú starostlivosť o dieťa na 
čas po rozvode. Ak sú obidvaja rodičia 
spôsobilí dieťa vychovávať a ak majú o 
osobnú starostlivosť o dieťa obidvaja 
rodičia záujem, tak súd môže zveriť dieťa 
do striedavej osobnej starostlivosti 
obidvoch rodičov, ak je to v záujme 
dieťaťa a ak budú takto lepšie zaistené 
potreby dieťaťa. Ak je maloleté dieťa 
zverené do striedavej osobnej 
starostlivosti rodičov, súd pri určení 
výživného prihliadne na dĺžku striedavej 
osobnej starostlivosti každého rodiča 
alebo súd môže rozhodnúť aj tak, že počas 
trvania striedavej osobnej starostlivosti 
rodičov výživné neurčuje. 

 
Zákon nadobudol účinnosť 1. júla 2010.  

 

1.4 Rozhodnutie predsedu Národnej 
rady Slovenskej republiky č. 225/2010 
Z. z., o vyhlásení volieb do orgánov 
samosprávy obcí. 

 

Dňa 19. mája 2010 predseda Národnej rady 
Slovenskej republiky vydal rozhodnutie 
o vyhlásení volieb do orgánov samosprávy 
obcí, ktorým sa ustanovil za deň volieb do 
obecných (mestských) zastupiteľstiev 
a volieb starostov (primátorov) obcí na 
sobotu 27. novembra 2010. 
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1.5 Zákon č. 250/2010 Z. z., ktorým sa 
mení a dopĺňa zákon Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 40/1993 Z. z. 
o štátnom občianstve Slovenskej 
republiky v znení neskorších 
predpisov.  

 

Dňa 26. mája 2010 bol prijatý zákon č. 
250/2010 Z. z. ktorým sa mení a dopĺňa 
zákon Národnej rady Slovenskej republiky 
č. 40/1993 Z. z. o štátnom občianstve 
Slovenskej republiky v znení neskorších 
predpisov.  
 
Zákon zavádza do právneho poriadku 
Slovenskej republiky ďalší spôsob straty 
občianstva. Štátne občianstvo Slovenskej 
republiky možno stratiť: 

a) prepustením zo štátneho 
zväzku Slovenskej republiky 
na vlastnú žiadosť; 

b) nadobudnutím cudzieho 
štátneho občianstva na základe 
výslovného prejavu vôle. 

 
Štátny občan Slovenskej republiky stráca 
štátne občianstvo Slovenskej republiky 
dňom, ktorým na základe výslovného 
prejavu vôle, ktorým je žiadosť, vyhlásenie 
alebo iný úkon smerujúci k nadobudnutiu 
cudzieho štátneho občianstva, dobrovoľne 
nadobudne cudzie štátne občianstvo.  
K strate štátneho občianstva nedôjde, ak: 

a) štátny občan Slovenskej 
republiky nadobudol cudzie 
štátne občianstvo v súvislosti 
s uzavretím manželstva so 
štátnym občanom cudzieho 
štátu, a to za predpokladu, že 
cudzie štátne občianstvo 
manžela nadobudol za trvania 
spoločného manželstva; 

b) bolo cudzie štátne občianstvo 
nadobudnuté narodením. 

 

Ak osobitný zákon neustanovuje inak, 
dňom straty štátneho občianstva 
Slovenskej republiky zaniká: 

a) štátnozamestnanecký pomer; 
b) služobný pomer alebo obdobný 

právny vzťah zakladajúci 
funkciu, zamestnanie alebo 
povolanie, výkon ktorých je 
podmienený štátnym 
občianstvom Slovenskej 
republiky; 

c) oprávnenie na oboznamovanie 
sa s utajovanými 
skutočnosťami. 

 
Bezodkladné neoznámenie straty štátneho 
občianstva Slovenskej republiky 
nadobudnutím cudzieho štátneho 
občianstva na základe výslovného prejavu 
vôle má za následok dopustenie sa 
priestupku s uložením pokuty vo výške 
3.319,- EUR. 

 
Zákon nadobudol účinnosť 17. júla 2010.     

 
1.6 Zákon č. 266/2010 Z. z., ktorým sa 
dopĺňa zákon č. 333/2004 Z. z. 
o voľbách do Národnej rady 
Slovenskej republiky v znení 
neskorších predpisov a zákon č. 
85/2005 Z. z. o politických stranách 
a politických hnutiach v znení 
neskorších predpisov.  

 
Dňa 10. júna 2010 bol prijatý zákon č. 
266/2010 Z. z.. ktorým sa dopĺňa zákon č. 
333/2004 Z. z. o voľbách do Národnej rady 
Slovenskej republiky v znení neskorších 
predpisov a zákon č. 85/2005 Z. z. 
o politických stranách a politických 
hnutiach v znení neskorších predpisov.  
Zákonom sa znížil príspevok zo štátneho 
rozpočtu pre politické strany alebo koalície 
nasledovne:  
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Politická strana alebo koalícia, ktorá vo 
voľbách v roku 2010 získala viac ako tri 
percentá z celkového počtu odovzdaných 
platných hlasov v rámci Slovenskej 
republiky, uhradí sa jej za každý takýto 
hlas zo štátneho rozpočtu Slovenskej 
republiky príspevok vo výške 0,75% (pred 
novelou 1%) priemernej nominálnej 
mesačnej mzdy v hospodárstve za 
kalendárny rok predchádzajúci roku, v 
ktorom sa konajú voľby do Národnej rady 
Slovenskej republiky.  
 
Zákon nadobudol účinnosť 11. júna 2010.  

 

1.7 Nariadenie vlády Slovenskej 
republiky č. 281/2010 Z. z., ktorým sa 
mení a dopĺňa nariadenie vlády 
Slovenskej republiky č. 87/1995 Z. z., 
ktorým sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia Občianskeho zákonníka 
v znení nariadenia vlády Slovenskej 
republiky č. 586/2008 Z. z. 

 
Dňa 9. júna 2010 bolo prijaté nariadenie 
vlády Slovenskej republiky č. 281/2010 Z. 
z., ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
vlády Slovenskej republiky č. 87/1995 Z. 
z., ktorým sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia Občianskeho zákonníka 
v znení nariadenia vlády Slovenskej 
republiky č. 586/2008 Z. z. Nariadením sa 
preberá Smernica Rady 93/13/EHS z 5. 
apríla 1993 o nekalých podmienkach 
v spotrebiteľských zmluvách, súčasne sa 
vykonávajú § 434 ods. 1, § 449 ods. 2, § 
517 ods. 2 a § 687 ods. 2 Občianskeho 
zákonníka. 
 
Nariadenie upravuje problematiku sankcií 
v spotrebiteľských zmluvách nasledovne:  
 
Ak je predmetom spotrebiteľskej zmluvy 
poskytnutie peňažných prostriedkov 
spotrebiteľovi, sankcie za omeškanie 
spotrebiteľa so splácaním peňažných 
prostriedkov nesmú spolu prevýšiť 
priemernú hodnotu ročnej percentuálnej 

miery nákladov (naposledy zverejnenú 
podľa § 21 ods. 2 zákona č. 129/2010 Z. z. 
o spotrebiteľských úveroch a o iných 
úveroch a pôžičkách pre spotrebiteľov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov) 
pred vznikom omeškania o viac ako 10 
percentuálnych bodov ročne a súčasne 
nesmú prevýšiť trojnásobok úrokov z 
omeškania podľa tohto nariadenia vlády; 
za rozhodujúcu sa považuje ročná 
percentuálna miera nákladov pre obdobný 
typ spotrebiteľského úveru. 
 
Za sankcie sa považujú úroky z omeškania, 
zmluvné pokuty a akékoľvek iné plnenia 
za omeškanie spotrebiteľa so splácaním 
peňažných prostriedkov. Ak sankcie 
dosiahnu výšku poskytnutých peňažných 
prostriedkov, následné sankcie za 
omeškanie spotrebiteľa so splácaním 
peňažných prostriedkov nesmú prevýšiť 
úroky z omeškania podľa tohto nariadenia 
vlády. 
 
Nariadenie nadobudlo účinnosť 1. júla 
2010.  
 
2. Európska únia 
 
2.1 Rozhodnutie Komisie č. 2010/260/EÚ 

 

Dňa 05. mája 2010 bolo v Úradnom 
vestníku Európskej únie uverejnené 
Rozhodnutie Komisie č. 2010/260/EÚ zo 
04. mája 2010 o bezpečnostnom pláne na 
prevádzku vízového informačného 
systému. 
 
Týmto rozhodnutím sa zriaďuje 
bezpečnostná organizácia a opatrenia 
v zmysle článku 32 ods. 3 nariadenia (ES) 
č. 767/2008. Európska komisia zavedie 
bezpečnostné opatrenia pre centrálny 
vízový informačný systém, komunikačnú 
infraštruktúru a monitoruje ich účinnosť.  

 

2.2 Nariadenie Rady (EÚ) č. 407/2010 
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Dňa 12. mája 2010 bolo v Úradnom 
vestníku Európskej únie uverejnené 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 407/2010 z 11. 
mája 2010, ktorým sa zriaďuje európsky 
finančný stabilizačný mechanizmus. 
Nariadenie bolo prijaté s odkazom na 
Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 
najmä na jej článok 122 ods. 2. 
 
Nariadenie na účely zachovania finančnej 
stability Európskej únie ustanovuje 
podmienky a postupy, na základe ktorých 
sa finančná pomoc Únie môže poskytnúť 
členskému štátu, ktorý je vystavený 
závažným hospodárskym alebo finančným 
otrasom spôsobeným výnimočnými 
udalosťami mimo jeho kontroly, alebo mu 
takéto otrasy vážne hrozia. Uplatnením 
nástroja finančnej pomoci sa pre členský 
štát Európskej únie poskytne strednodobá 
finančná pomoc. Finančná pomoc Únie sa 
poskytne rozhodnutím prijatým Radou, 
ktorá sa uznáša kvalifikovanou väčšinou na 
návrh Komisie a to formou úveru alebo 
úverovej linky poskytnutej dotknutému 
členskému štátu.  
 
Nariadenie nadobudlo účinnosť 13. mája 
2010. 

 

2.3 Rozhodnutie Európskej centrálnej 
banky č. 2010/281/EÚ 

 

Dňa 20. mája 2010 bolo v Úradnom 
vestníku Európskej únie uverejnené 
Rozhodnutie Európskej centrálnej banky č. 
2010/281/EÚ zo 14. mája 2010 o zavedení 
programu pre trhy s cennými papiermi. 
 
Nariadením môžu centrálne banky 
Eurosystému za ustanovených podmienok 
nakupovať: 

a) akceptovateľné obchodovateľné 
dlhové nástroje vydané 
ústrednými vládami alebo 
verejnoprávnymi subjektmi 
členských štátov, ktorých 
menou je euro, na 
sekundárnych trhoch; 

b) akceptovateľné obchodovateľné 
dlhové nástroje vydané 
subjektmi súkromného práva 
registrovanými v eurozóne na 
primárnych a sekundárnych 
trhoch;  

 
Rozhodnutie Európskej centrálnej banky 
nadobudlo účinnosť 21. mája 2010. 

 
2.4 Rozhodnutie Rady č. 2010/320/EÚ 

 
Dňa 11. júna 2010 bolo v Úradnom 
vestníku Európskej únie, vzhľadom na 
Zmluvu o fungovaní Európskej únie 
a najmä na jej článok 126 ods. 9 a článok 
136, uverejnené rozhodnutie Rady č. 
2010/320/EÚ z 8. júna 2010, ktorým sa 
Grécko vyzýva k posilneniu a prehĺbeniu 
fiškálneho dohľadu a ktorým sa 
upozorňuje, aby prijalo opatrenia na 
zníženie deficitu považované za 
nevyhnutné na odstránenie nadmerného 
deficitu. 
 
Grécko je povinné vzhľadom na toto 
nariadenie prijať opatrenia, ktoré by mu 
mali pomôcť zabrániť jeho bankrotu . Za 
najdôležitejšie z nich pokladáme tieto: 
−−−− odstrániť existujúci nadmerný deficit 
čo najskôr, najneskôr však do roku 
2014; 

−−−− prijať zákon, ktorým sa zrušujú 
v daňovom systéme všetky oslobodenia 
od dane; 

−−−− znížiť najvyššie dôchodky; 
−−−− znížiť veľkonočné, letné a vianočné 

prémie a príplatky vyplácané štátnym 
zamestnancom a dôchodcom; 

−−−− zvýšiť sadzby DPH; 
−−−− zvýšiť spotrebné dane z pohonných 

látok, tabaku a alkoholu;  
−−−− prijať zákon, ktorým sa zjednoduší 

zakladanie nových podnikov; 
−−−− znížiť verejné investície; 
−−−− prijať zákon o reforme dôchodkového 

systému s cieľom zaistiť jeho 
strednodobú a dlhodobú udržateľnosť. 
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Rozhodnutie je určené Helénskej republike 
a nadobudlo účinnosť 11. júna 2010. 
 
2.5 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady č. 2010/30/EÚ      
 
Dňa 18. júna 2010 bola v Úradnom 
vestníku Európskej únie, vzhľadom na 
Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 
najmä na jej článok 194 ods. 2, uverejnená 
smernica Európskeho parlamentu a Rady č. 
2010/30/EÚ z 19. mája 2010 o udávaní 
spotreby energie a iných zdrojov 
energeticky významnými výrobkami na 
štítkoch a štandardných informáciách 
o výrobkoch. 
 
Touto smernicou sa ustanovuje rámec 
zosúladenia vnútroštátnych opatrení 
týkajúcich sa informácií pre koncového 
užívateľa najmä pomocou označovania a 
pomocou štandardných informácií o 
výrobku, o spotrebe energie a prípadne aj 
iných podstatných zdrojov počas 
používania a doplňujúcich informácií 
týkajúcich sa energeticky významných 
výrobkov, čím sa koncovým užívateľom 
umožní, aby si vybrali účinnejšie výrobky. 
Smernica sa uplatní na energeticky 
významné výrobky, ktoré majú značný 
priamy alebo nepriamy vplyv na spotrebu 
energie a podľa potreby aj na iné podstatné 
zdroje počas používania.  
 
Smernica nadobudla účinnosť 19. júna 
2010.  

 
2.6 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 539/2010 

 
Dňa 24. júna 2010 bolo v Úradnom 
vestníku Európskej únie, vzhľadom na 
Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 
najmä na jej článok 177, uverejnené 
nariadenie Európskeho parlamentu a rady 
(EÚ) č. 539/2010 zo 16. júna 2010, ktorým 
sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 
1083/2006, ktorým sa ustanovujú 
všeobecné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom 
sociálnom fonde a Kohéznom fonde, 
pokiaľ ide o zjednodušenie určitých 
požiadaviek a o určité ustanovenia 
týkajúce sa finančného riadenia. 
 
Ako súčasť operačného programu alebo 
operačných programov sa z Európskeho 
fondu regionálneho rozvoja a Kohézneho 
fondu môžu financovať výdavky 
zahŕňajúce série prác, činnosti alebo služby 
určené svojím charakterom na 
uskutočnenie nedeliteľnej úlohy presnej 
ekonomickej alebo technickej povahy, 
ktorá má jasne určené ciele a ktorej 
celkové náklady presahujú 50 miliónov 
EUR. 
 
Ako súčasť operačného programu sa zo 
štrukturálnych fondov môžu financovať 
výdavky na operáciu zahŕňajúce príspevky 
na podporu akéhokoľvek z týchto 
nástrojov a fondov: 

a) nástrojov finančného 
inžinierstva pre podniky, najmä 
malé a stredné podniky, ako sú 
rizikové kapitálové fondy, 
záručné fondy a pôžičkové 
fondy; 

b) fondov rozvoja miest, t. j. 
fondov investujúcich do 
verejno-súkromných 
partnerstiev a iných projektov 
zahrnutých v integrovanom 
pláne pre trvalo udržateľný 
rozvoj miest; 

c) fondov alebo iných 
motivačných schém 
poskytujúcich pôžičky, záruky 
na návratné investície alebo 
rovnocenné nástroje na 
energetickú efektívnosť a 
využívanie energie z 
obnoviteľných zdrojov energie 
v budovách vrátane existujúcich 
obytných objektov. 

 
Nariadenie nadobudlo účinnosť 25. júna 
2010.       
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BBH advokátska kancelária, s.r.o. dlhodobo poskytuje svojim klientom právne poradenstvo v 
rôznych oblastiach práva. V rámci svojich služieb ponúka tiež základný informačný servis o 
najvýznamnejších aktualitách. 

Bulletin BBH je určený len ako všeobecná informácia o niektorých dôležitých novinkách 
a udalostiach v rôznych oblastiach práva. Jeho obsah nie je právnym poradenstvom, ani 
odporúčaním k určitému postupu v konkrétnej situácii. 

V prípade záujmu o ďalšie informácie alebo o individuálne poradenstvo alebo konzultáciu nás 
neváhajte kontaktovať na nižšie uvedenej adrese. 

 

BBH advokátska kancelária, s.r.o. 
Gorkého 3 
811 01 Bratislava 
Slovenská republika 
IČO: 36 713 066 
Okresný súd Bratislava I, oddiel Sro, vl. č. 43677/B 
Tel.: 02/20861020 - 21 
Fax: 02/20861022 
E-mail: office@bbh.sk 
Web: www.bbh.sk 
 


